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ORGAN;ZLJ:CIONRDE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
NT PROTECTION ORGANIZATION OF TO : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF) : REINO UNIDO
‘ ‘ DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
\ Nombre y direccidn del exportador - Nama and address of exporter A Vi / 74
SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A - AV. JAVIER PRADO ESTE NRO. 560 INT. REF, (AV, JAVIER PRA T X Uit N 7 /
AN ISIDEO 7 PER ; . (AV, DO ESTE NRO.560 INT. 1801A) LlMA,/LIMA{ i
Nombre y direccion declarados del destinatario - Declared name and address of consignoe 7
Pacific Produce Ltd - The Threshing Barn North Weston Thame, OX9 2HA Oxfordshire United Kingdom
Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre bolanico de las plantas - Botanical name of plants -
21,840.000 KG - MANDARINA, fruto fresco Citrus reticulata o
- 7 7 v : A
Numero y descripcion de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distingulsing marks
U S e S N e I R A R e Vo
Lugar de Origen - Piace of Origin 7[ Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared pothrofemry/ /
| Declared means of conveyanse A4
LA LIBERTAD-PERU l“!“ ARG Ry LONDON GATEWAY

Por |a presente se certifica qué las plantas, productos vegetales y otros articulos reglamantados  This is fo cartify that plants, plant products or other regulated articies described herein have been
descritos agul se han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos - inspected and/or tested according fo appropiate official procedures and are considared for-be free
oficiales adebuados y se considera que estan libres de las plagas cuarentenanas especificadas - from the quarantine pest specified by the-imporling coniracting party and fo conform nﬁ& the

~ por la pana contratants importadora y que cumplen los requisitos filosanitarios vigenles de la parte  curenl phyfosanitary requediments of the importing contracting party, including those for regulated
contratante imporiadara, incluidos los relativos s las plagas no cuarenlenadas reglamentanas non quaranting pesls.

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

Fecha - Date — | Tratamiento - Treatment <
Producto gquimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration

X, 4
Duracion y temperatura - Duralion and temperature informacion adicional - Aditiona! information '\“ y

—{  E ttular es responsable de cautelaria integridad del documento Quedando prohibida su comarcializacion, alteracian, adultaracion, falsificacion o cualquier enmendadura que sé efectus ensu-contenido, | ] i ‘
; El SENASA se rasarva el derecho da Inicar |as acclanes civiles o penales que coresponda |

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

: ’ ; PLEMENTING REGULATION (EU) 2018/2072"."The fruit shall be free from
z " NSIGNMENT (S IN ACCORDANCE WITH POINT 57 ANNEX VIl OF COMMISSION IM
1 / "::l‘sn(;(:s and leaves and packaging shall bear an appropiats ongin mark”."THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH PQINT 58 A ANNEEX VIFOF ?OMML c'sm L ’
/ FMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/2072""The fruits originate in 8 counlry recognised as being free from 'Xar;:omona_s almum:nxlésdmdcmséxﬁgs . ey
J \ osani res”. r ;
7 al. and Xanthomonas citri pv. citn (Hasse) Conslantin et al: inaccordanc with the relevant Interational Slang:a;:l:so 70':1' yt m“n:;y" ecggin el ik
/ ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULAT!OIl\l (EU) 2 "The ; country recognised . ¢
i from P dooéfe:ispm angolensis (T. Carvallo & O. Mendes) Crous & U. Braun In accordance with the refevant Inlemational Standards for Phylas.niwy Measures o THE i
CQNS’fGe:MENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 60°A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATI_DN (EV) 2019/20%2". “The lr!.llh m.; mﬁw
recognissd o8 being fros rom Pyl crcarms e i oF COMISSION T;PT:I\J:E:J%NG ;(Egturutgwl(gg)nzongz AND THE PRODUCTS H.EE 2
5 ANNEX VII .
CONBICHMENT B 0 B O e SYEToM APPR 2 M TEPHRITIDAE (NON-EUROPEAN), TO WHICH THESE FRUITS ARE KNOWN
FECTIVE SYSTEM APPROACH TO ENSURE FREEDOM FRO X ;
ggeﬂisslilaéjgggsgggAASN(I)EOMMUNICATED IN ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION BY THE PERUVIAN NAT IONAL MT PROTECTION ORGANIZATION

Fecha de inspeccion  3/pg/2021
Date of-inspection:

Nombre del funcionario autorizado CORTEZ MONTANO M AXROBERT
Name of authorized officer: |

Lugar y fecha de expedicion | | |BERTAD, VIERNES 3 DE SEPTIEMBRE DEL 208 £

Place and date of /'ssue: 4
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“THE CONSIGNMENT 1S IN ACCORDANCE WITH POINT 57 ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EV) 201972072,

“The fruit shall be free from peduncles and leaves and packoging shall bear an appropriate origin mark”,

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX VIIOF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EV) 2019/2072",

"The fruits originate in a country recognised as being free from Xanthomenas chtrl pv. aurantifolifSchaad et
al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citrl (Hasse) Constantin et al, inaccordanc with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures"

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 59 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EV) 2019/2072"

"The fruits originate in a country recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T, Carvallo & 0.
Mendes) Crous & U. Braun in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures”.

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 60 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2018/2072"

“The fruits originate in a country recognised as being free from Phyllostricta citricarpa (MacAlpine) Van der Aa, in
accordance with the relevant international Standards for Phytosanitary Measures”.
“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 61 D ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING
REGULATION (EU) 2019/2072 AND THE PRODUCTS HAVE BEEN SUBJECTED TO AN EFECTIVE SYSTEM APPROACH TO
ENSURE FREEDOM FROM TEPHRITIDAE(NON-EUROPEAN), TO WHICH THESE FRUITS ARE' KNOWN TO BE SUSCEPTIBLE,
AS COMMUNICATED IN ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION, BY THE PERUVIAN NATIONAL:PLANT
PROTECTION ORGANIZATION-SENASA™

“The fruit: (d) have been subjected to an effective systems approach or to ensure freedom from Tephritidae(non-
european), to which those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems approach are indicated on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of regulation (EU) No 2016/2031" ; 5

“The fruit: (d) have been subjected to an effective systems approach or'to ensure freedom from Tephritidae(non- & N
european), to which those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems approach are indicated on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of regulation (EU) No 2016/2031"
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LA LIBERTAD, VIERNES 3 DE SEPTIEMBRE DEL 2021

ING. CORTEZ MONTANO MAX ROBERT

Escaneado con CamScanner



